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Tous les diagrammes d'installation sont uniquement à titre de référence.
Tutti i diagrammi di installazione, sono unicamente di referenza.
Todos os esquemas de instalação são unicamente como referência.



ESTA GRIFERIA SOLAMENTE PUEDE SER INSTALADA UNA
VEZ SE HAYA INSTALADO LA CAJA (98742). PARA LA

INSTALACIÓN DE DICHA CAJA, CONSULTE LA GUÍA DE
INSTALACIÓN DE LA CAJA "IM-BOXSHOWER4". 

THIS CONTROL VALVE CAN BE INSTALLED ONLY ONCE
THE BOX (98742) HAS BEEN INSTALLED. FOR THE
INSTALLATION OF THE BOX, PLEASE REFER THE

INSTALLATION GUIDE NAMED "IM-BOXSHOWER4". 

CERRAR EL SUMINISTRO DE AGUA Y QUITAR EL BLOQUE
DE PURGA Y LOS TAPONES. COLOCAR LA GRIFERIA (7)

DENTRO DE LA CAJA Y ROSCARLA MEDIANTE
LOS 6 TORNILLOS QUE SUJETABAN EL BLOQUE DE PURGA.

-ASEGURARSE QUE LAS 4 JUNTAS (8)
ESTÁN MONTADAS EN LA BASE.

STOP THE WATER SUPPLY AND DISASSEMBLE THE
FLUSH BOARD AND PLUGS. PUT THE CONTROL VALVE
BODY (7) INTO THE BOX AND FIX IT BY TIGHTENING
THE 6 SCREWS WHICH WERE ASSEMBLED BEFORE.

-MAKE SURE TO PUT THE 4 PIECES OF
SEALING O-RING (8). 

COLOCAR EL PLAFÓN DE SELLADO CON SU JUNTA (6)
Y FIJARLA CON LOS 4 TORNILLOS ALLEN (5).

ASEGURARSE QUE EL PLAFÓN (6) ESTÉ BIEN POSICIONADO
ANTES DE APRETAR LOS 4 TORNILLOS (5). 

PUT THE PLASTIC GASKET WITH THE SEALING RING (6)
AND FIX IT WITH 4 ALLEN SCREWS (5).

PLEASE ADJUST THE PLASTIC GASKET (6) IN THE RIGHT
POSITION BEFORE TIGHTENING THE SCREWS (5). 

COLOCAR EL FLORÓN CROMADO (1), LA TAPA (3) Y
LA MANETA (2) MEDIANTE LA LLAVE ALLEN (1).

FINALMENTE MONTAR EL ÍNDICE. 
PARA GRIFERÍA TERMOSTÁTICAS, COLOCAR LAS 2 TAPAS (3) 

INSTALL THE CHROME PLATE (1), THE COVER (3), 
THE HANDLE SET (2) BY TIGHTENING THE ALLEN SCREW (1).

FINALLY PUT THE INDEX. FOR THERMOSTATIC VALVE,
ASSEMBLE THE 2 COVERS (3).


